
IX. évfolyam. Eperjes 1885. évi május éó 3< 18. szám.

EPERJESI LAPOK
Sárosmegye s városainak társadalmi s gazdasági érdekeit képviselő hetilap.

„EPERJESI SZÉCHENYLKÖR“ ÉS a ..SÁROSMEGYEI GAZDASÁGI EGYESÜLET“ KÖZLÖNYE.

Szerkesztői iroda:
Megyeház.

Ide intézendő minden :i lap szellemi részét illető közlemény

Kiadóhivatal:
Az EPERJESi NÉPBANK helyiségeiben, föutcza 2 ik sz a

Eperjes város csatornázása.
n.

A csatornázás épitésmódját es anyagát illető- 
leg megjegyzendő, hogy a csatorna Csak akkor 
nevezhető tökéletesnek, ha oly anyagból van építve, 
melv a csatornavíznek a talajba való’átszivárgását lehe­
tetlenné teszi

I gyanazert már reg eh gyanánt van elfo­
gadva. hogy a csatornák terméskőből, közönséges 
mészhabarezba nem építtetnek és hogy azok vagy 
a legjobb téglából ezementhabarezban és kétoldali 
portland-vakolattal vagy czement-betonból készí­
tendők.

Az eddigi építési nió.l. mely a régibb csa­
tornáknál tapasztalható, egyáltalában nem indít­
ványozható.

Minthogy a téglából ezementhabarezban való 
építés sukkal költségesebb, mint a beton, ennél­
fogva a tervező mérnök kizárólag ezen utóbbit 
hozta ajánlatba, mint legczélszerűbbet és legol­
csóbbat.

A csatolnák ez.elszerii működést1 különösen 
azoknak állandó fekvésétől függ A csatorna aljának 
tehát olyannak kell lennie, hogy annak esetleges 
siippedese elő ne fordulhasson.

A csatorna pontos esésének pontos betartása 
az építésnél rendkiviilileg fontos, miért is arra a 
tervben kiváló súly van fektetve.

Egváltalában esatorna-épiteseknel az anvag 
megválasztása és a munka kivitele kell, hogy a 
legnagyobb pontossággal történjék, mivel esetleges 
hibák az építés megtörténte után vagy csak igen 
nehezen, vagy egyáltalában nem javíthatók.

Az eső- és hóviz az utezák- és terekről, a 
járdához közel eső folyókán az iszapfogókba és 
i letve víznyelő aknákba jut. melyekből az iszap 
lerakodása után 1;» cent, átmérőjű csöveken a csa­
tornákba vezettetik. Az iszapfogókban leülepedő 
iszap idönkint kitisztítandó.

A csatornák felülvizsgáltatása és tisztítása 
czeljából. azok irány- és esésváltozatainak, valamint 
több csatorna összeömlésének pontjai 150 méter 
legnagyobb távolságban vaslépcső-fokokkal ellátott 
tisztító aknák vannak tervezve.

A mi a regi csatornák használhatóságát illeti, 
ezekre nézve a következők veendők figyelembe.

TARCZA.

Tévesztett utak.
— Catulle Mendés elbt-s élése. —

Folyton utaznak és soha sem tartózkodnak 
városokban. Ha pihenésre van szükségük, vala­
mely félreeső kis faluban állapodnak meg. hova 
nem hatol a touristák serege. Mintha csak örökké 
meglepetéstől tartanának, soha sem beszelik meg 
előre az utazás irányát, hanem egészen a véletlenre 
bízzák magukat. Akik figyelemmel kisérték okét — 
csak kevés embernek volt erre alkalma — azt ta­
pasztalták. hogy kiváló gyöngédséggel viseltetnek 
egymás iránt, de csak ritkán szólítják meg egymást. 
A mosoly soha sem hagyja el ajkaikat, de minő 
mosoly I Hasonlít a festett képekéhez, melyben min­
den csupa látszat. Azt hinne az ember, megegyeztek 
abban, hogy egymást kölcsönösen boldogítják, de 
nincs foganata igyekezetüknek. Ha felkelnek 
ülőhelyükről, hogy újra beszálljanak valamely vas­
úti kocsiba, meglátszik arezukon az unalom. Nincs, 
mi rájuk nézve ingerrel bírna. A pihenés sem ad 
nekik üdülést. Két elitéit, ölökre egymáshoz lánczolt. 
ki nem akarja elárulni, hogy a lánczszorítása fájdal­
mat is okoz. Noha mindig együtt vannak, mégis 
magára hagyatva áll mindegyikük az életben. Egy 
eszmében egyesülnek és ugyanaz az eszme elvá- 1 
lasztja őket. Szemednek egy bánat súlya alatt, me­
lyet már megszoktak. Gazdagok, sokat költenek, 
(íe azért mitsem élveznek. A mélakór átment a vé­
rükbe. mint a láz. mely a tiéli vidékek népei közt 
pusztít. Ha az egyik azt hiszi, hogy a másik nem 
figyel reá, elfordul és nem mosolyog többé.

*
Vagy hat éve számos vendég gyűlt össze ■ 

Normandia egyik kastélyában, hogy de Morlex gróf 
és de Spérande k. a. egybekelésén jelen lehessen. I

Megjelen: minden vasárnap.

Előfizetési ár: vidékre postán v 1Ky helyben házhoz küldve:
Egy évre............................. 5 frt __ kr
Félévre 2 .. 50
Negyedévre | 25

Minthogy a régi csatornák alja csak l.4i— 
2.4. méter mélységben fekszik, azon kívül azok 
közönséges terméskőből, mészhabarezban es igen 
széles alapzattal vannak építve - azoknak az új 
csatornahálózatba vált’» beillesztését a tervező mér­
nök nem ajánlja. Az o nezete szerint ezen regi 
csatornák az uj vonalak epitese alkalmával elbon- 
tandok lennének.

Erre azonban aligha leend szükség, mert a 
tapasztalat azt mutatja, hogy a régi vonalak is a 
körülményekhez képest eléggé- jól működnek és 
valoszinű. hogy ezek a/ új hálózat teljes kiépítése 
alkalmaiul is. mint paiLuzamos vonalak, meg fog­
nak hagyatni, a mi a vizek megosztását fogja 
lehetővé tenni

A lapunk múlt számában általánosságban 
ismertetett csatornából -/.altiak czement-betonból 
való kiépítésének összköltségé a tervező mérnök 
által 132.518 frt 87 krra tetetik.

Ez oly összeg, melyet egyszerre előteremteni 
alig lehetséges.

Ezen állításunk igazvolta kivált akkor lép 
tdenk teljes valójában, ha számba veszszük, hogy a 
lakosság igenvei ev rol-ev re fokozódnak : hogy mind­
untalan új meg új követelmények hozatnak elő­
térbe. melyek a városi pénztárt es így az adóalapot 
is szerfölött megterhelik.

A városi közgyűlés ezen körülménvnyel szá­
mot vetve, ennélfogva azt határozta, hogy Elsztner 
mérnök tervét a keresztülvitelre, úgy a mint vau. 
elfogadja : akként azonban, hogy a hálózat részle­
tekben suceessive fog kiépitfetni.

E végből mimb'ii ‘/¿telidében megszavaz 
bizonyos költséget, melyből az egyes vonalak, 
kezdve azokon, a melyekre legnagyobb szükség 
va . fognak évről-évre egymásután létesittetni.

Az elmúlt évben a főcsatorna 1(54 folyó mé­
ternyi hosszú kiömlesztő reszt“ építtetett ki. melv 
hivatva van az összes felgyűlendő csatorna-vizeket 
az alsó malom zugója alá vezetni. Kiépíttetett 
továbbá a kotal-utczai mellekcsatorna. melv ezen 
utczát az ottani százados piszoktól máris meg­
mentette.

Eziden az árok-iitezai vonalnak mintegy fele 
lesZe. ,0& kiépíttetni, a mire vonatkozó ajánlati 
eljárás már ki van hirdetve.

A jövő éviién következik a2 árok-útezai vonal

A menyasszony szülői nagy készülődéseket tettek 
ez alkalomra. Az ünnepen sok párisi vendég is 
megjelent, mindannyi de Morlex gróf régi barátja.

Ejtel előtt a hangulat még mindig emelkedő 
télben volt. A tiatal asszony fölment szobájába, 
hogy az utazásra átöltözködjek Az ifjú pár Olasz­
országba készült. Imi a mézes heteket akarta töl­
teni. A térj az ablaknál állott es türelmetlen arcz- 
kifejezéssel tekintett kitelő.

— Mit csinál ön itt? — kőidé de Spé­
rande márkinő. ki váratlanul ott termett mellette.

— I ártok tőle, hogy a kocsis elkésik. A vo­
nat egy makor indul. Alig lesz időnk jegyet váltani.

— Felfoghatom türelmetlenségét. De lássa, a 
kocsi már előállt.

-— Annál jobb, de . . .
— De neje nincs még itt. ugy-e ez akarta 

mondani ? Rajta grot ur. megengedem. hogy fölke­
resse nejét ! Intse meg. hogy siessen.

Megcsókolta vejet es elsietett. A tiatal térj si­
etett a buzdításnak megtelelni Nem mintha túlságo­
san szerette volna nejet : az ő korában egv előkelő 
párisi ifjú nem igen szokott már mélyebb szerelmet 
<*rezni.  De azért kellemes feladatnak tartotta egv 
szép, gazdag és előkel > születésű leányt a világba 
bevezetni. Különösen ebben az órában ugv tetszett 
neki, mintha szerelmes is volna nejébe : ami a hely­
zetből kifolyó dolog volt.

Mikor az elsoemeleti folyosón végig ment, hir­
telenig megállt. Mintha zokogást hallott volna. Csak­
ugyan. elfojtott sírás ütötte meg fülét: aki ott bán­
kódott. nagyon boldogtalan lehetett. Valami titkos 
ösztön arra bírta De Morlex grófot, hogy tovább 
kutasson.

— Ki sir itt? — kérdő fennhangon.
Semmi felelet. Ez boszantotta. Odament az 

ajtóhoz, honnan a zokogás hallatszott és vé»i<rta- 
pogatott rajta. Rátalált a kulcsra és belépett a fél­
homályban levő szobába. Amint nehány lépést tett 
előre, egy fiatal leány, kinek alakját báíi ruha födte, 
megfordult és rákiáltott;

Hirdetési díj:
liáromliastbos petit sor egyszeri hirdetése 5 kr. többszörös 

hirdetés jutányosabb.

Belyegdíj: minden hirdetésért külön 30 krajcár*.'  

Nvilttér minden sor 10 kr.

betejezese. azután pedig a magy ar-útezai vonal 
felső reszellek letesitese.

Ezen munkálatok egy-két év alatt, a lakó— 
signak aránylag csekély megterhelésével tényleg 
keresztül lesznek vive. mi áltál helyre lesznek pó­
tolva százados mulasztások s akkor elmondhatjuk 
majd, hogy a csatorna-hálózatnak azon része, 
melyre legégetőbb szükségünk van. immár létezik: 
mert kétségtelen az. hogy valódi fontossággal első 
sorban ezen vonalak bírnak, minthogy ezeknek 
letesitese alkalmával a foútcza. valamint az árok- 
es magyar-úteza öss ze> házai mamik csatornáit 
amazokkal lógják összeköttetni s ezáltal a belváros 
csatornázása legnagyobbrészt meg lesz

Mindebből kitűnik, hogy következetes terv­
szerű munkálkodás utján nagyobb eiömegtes/.ites 
nélkül is meg lehet oldani azon feladatokat, me­
lyekkel az. egészségügyi állapotok javítása tekinte­
tűben mondhatni századok óta szemben állunk es 
melyeknek sikeres megoldásától függ leginkább 
városunk népesedési alakulása.

Az u,j ezredtulajdonos.
C cs. s kir. Felsége házi ezredünk tulajdo­

nosává kitűnő s tett nagy szolgálatainak elismerése 
jeléül lovag libloy Graef Edét. József főherczeg ő 
fenségének, a magyarországi honvédség főparancs­
nokának adlátusát nevezte ki.

Ezen magas kitüntetést, mely a haza s a 
trónnak nagy szolgálatokat tett férfit érte, bizo­
nyára őszinte örömmel veszszük mindnyájan, anv- 
nyival is inkább, mert igen jól ismerjük (iraef tá­
bornok ő excellencziája lankadatlan buzgalmát s 
áldozatkész tevékenységét, melyet honvédségünk 
szervezésében tanúsított s melynek kifolyásaként 
meg ma is az az egyedüli főtörekvése, hogy a hon­
védségét a tökély minél magasabb fokára emelje.

Es hogy ö excája ezen fölötte nemes czélját 
aránylag rövid idő alatt nagyobbára már is elérte, 
azt be fogja ismerni minden ember, aki csak né­
mileg is jártas a katona-ügyekben s a ki figyelem­
mel kíséri honvédségünk működését.

(•romínéi s őszintén üdvözöljük ő exeáját, 
hogy mint a honvédségnél alkalmazott tábornokot 
ot erte először e magas kitüntetés s azon remé­
nyünknek adunk kifejezést, hogy excája bizonyára

— Alit keres ön itt? Hagyjon magamra! 
Azt hiszem, ennyit csak elvárhatok mindenkitől ? 
Miért ne sírhatnék. mikor odafent annyian ujjong­
nak örömükben ?

De Morlex ur meg volt lepelre. Az. a ki igv 
szolt hozzá, nem volt más. mint a kis Gábriellé, de 
Sperandek fiatalabb leánya, ma reggel óta az ő 
ángya.

*
A grot közelebb lépett. Nem vette figyelembe 

a leány tiltakozó mozdulatát, hanem megszólította : 
Ián beteg vagy. Gabriella? vagy meg­

bántott valaki tán az hant, hogv nővéred el utazik? 
Ne télj. ő boldog lesz és néhány hó múlva ismét 
viszontlátod. Megyek és ideküldöm anyádat !

De a leányka fölemelkedett és szörnyű arez- 
kitejezéssel igenis, szörnyű volt az arezkifejezése. 
— a térti útját állotta. Keble zihált, szeme villám­
lőtt. keze ((kőibe szorult. Morlex meg volt bűvölve. 
Elfelejtette nejét, ki tán már várja es csak arra 
gondolt, hogy mi bántja ezt a kis lányt, ki olvan 
szép szörnyű felindulásában. Megfogta kezét és*  ki 
akaita vallatni. A leány küzködött ellene, de aztán 
a belső felindulástól megtörve leroskadt az ablak­
nál és remegő hangol könyörgött :

— Egyedül akarok maradni, hallod-e : egye­
dül ! Nem kérek egyebet. Ne törődjék velem és ‘bá­
natommal. Hiszen olyan természetes dolog, hogy az 
embert ilyenkor magára hagyják !

Moilex az ajtó tele sietett, segélyért akart ki­
áltani. de a leány útját állotta es fenyegető hangon 
monda: °

.— ^em akarom látni anyámat. Ha ide hívsz 
valakit, nyomban kiugróm az ablakon !

Nem hívok senkit. De csak egv föltétel 
alatt: mondd ki. mi bánt. Légy bizalommal irántam: 
hisz mától fogva bátyád vagyok

Gábriellé sötét tekintettel mérte végig, de nem 
felelt.

~ Szólj, beszélj! — könyörgött a férfi. — 
Miért sírsz ? Ma reggel még olyan víg voltál.

Lapunk mai számához egy féliv melléklet van csatolva.



nb'ir imvam-.»k jó sok ideig fogja ez uj tiszt sóiét 
viselni. ..

Házi ezrediink tisztikara a történt kinevezést. 
i<ren ternirszetosen. örömmel vette s örömének ak- 
kép adott kifejezést, hogy Sák» ''.'i^táv «redős 
ur a tisztikar nevében azonnal a kinevezés közzé­
tétele után egy feliratot intézett ő excájához. mely 
a tisztikar leirö>zintéhh iülv kivánatait tartalmazza.

Az üdvkivánatokat ö excája egv Sitka <«. ez­
redes úrhoz intézett hosszabb I.-iratában köszönte 
nn-e. Ezen li-ir.it a napi-parancsban kozzétetetett s 
amennyiben házi ezredünkről igen diesérőleg em­
lékszik nii-e. nem lesz érdektelen azt egesz térj» - 
delmeben közölni. íme:

„A rokonszenves üdvkiv inatot. melyet az ez- 
redes ur a G7-»lik gyalogezred tulajdonosává tör­
tént kineveztetésem alkalmából intézett hozzam, 
örömmel vettem tudomásul.

Nagy megtiszteltetésnek tartom, hogy ezen 
ezred tulajdonosává nevezett ki a legfelsőbb csá­
szári s kiralvi keuv : büszkének vallom magam. 
Iioev nevem eirv "Ív ezred történetevei lesz kap­
csolatban. mely mindenkor példányképp volt a k»i- 
tele-seotiidíis. hiHeg s odaadásnak, melynek az 
lsr.G-iki hadjárat alkalmával tanúsított hősiessége 
s katonai erényeiről akkori dandárparancsnoka a 
jeleiili-ei orszaíros honved-toparaiicsnok. .loz.set fo- 
herezeg »» Fensége gyakrabban dicseroleg emlé­
kezett Illeg előttem, mely a legutóbbi boszniai 
csatározásokban is oly derekasan h»“lyet állta, hogy 
e napokban igv melto'ztatott nyilatkozni :

..— Szép ezredet kapott; olyat, mely minden 
alkalommal helyét állta."

Felkérem az ezredes urat, hogy a tisztikar­
nak hozzam intézett iidvkivánatáért mondja ki 
szívből eredő üdvözletemet azon hozzáadással, hogy 
t’-n teljesen megvagyok a felől győződve, hogy az 
ezred szép tra»liczióit mindig megtartja, s hű kö- 
telessegerzt“te es a mindenkor szemelott tartott 
katonai erények megtartása által a jövőben is elis­
merést s ujaídi dicsőségét fog szerezni. Reményiem, 
hogy meg e nvár folyamán megfogom látogathatni 
az ezredet székhelyén, mely alkalommal személye­
sen lesz szerencsém a tisztikarral megismerkedni. 
Budapest. ls<S5. ápril 24. Graef ni. p,“

Habár ez ezrednek nincsen százados törté­
neté. azt azonban okvetlenül meg kell adni, hogy 
mindenkor s mindenütt, ha ellenséggel volt sze­
rencséje szemben állni, mindig dicsőséggel s elis­
merőleg harczolt.

A i»7-ik ezred működéséről nyilvánított leg- 
ujablii magas elismerés s ö excája. az. uj ezredtu­
lajdonos szép szavai mindenesetre huzditolag ha­
tottak az ezred minden egyes tagjára s megva- 
gvimk gvöződve arról, hogy ezredünk a jövőben 
is megtartja jó hírnevét.

Sitka <í. ezredes vezetése alatt múlt vasárnap 
egv küldöttség ment Budapestre, hogy »• exeájanal 
személyesen tegye tisztelgését. A küldöttség o 
excájánál hétfőn délelőtt tisztelgett.

Az ezredes rövid beszéde után, melyben ő 
exeájának a fenséges foherczegi s a monarchia 
irányában tett érdemei voltak méltatva, az uj 
ezredtulajdonos egy hosszabb beszédben megkö­
szönte az ezred részéről rendezett ovácziót s nagy 
örömét nyilvánitá. hogy e magas kitüntetés erte.

O excája a küldöttséget az .Angol királynő” 
szállodában megvendégelte, mely alkalommal az 
ezredtulajdonos először ö Felségére emelte poharat. 
Azután Sitka ti. ezredes mondott igen sikerült 
felkoszöntőt ő excájára. különösen kiemelvén, hogy

— Nincs mit mondanom. Hagyjon magamra!
— Egy tapodtat sem. míg nem beszélsz.
— Ne kívánja ezt! — Most már nem te­

gezt»“ a férfit, hanem félve húzódott el tőle.
— De én kívánom és akarom. Hallod-e. akarom!
— Nem teli» tem !
— De én követelem!
A leány nem sirt többé, mintha belső láng 

szárította volna lel könveit. Keserű érzés rángatta 
keblét.

— Vigyázz magadra: — mondá fenyegető 
hangon — nagy szerencsétlenség volna mindket­
tőnkre nézve, ha bevallom, hogy mi bánt. Engedd 
meg inkább, hogy hallgassak.

— Nem engedem !
— Tudod-e. hogy a pokol minden ördöge 

érleli meg benned e kívánságot. Most még kis 
leány vagyok, a ki bábuval játszik és elég jó arra, 
hogy bohóságaival a társaságot mulattassa. De ha 
beszélek, u ő vagyok, ki mindenre kész. Azért 
újra kellek, hagyj magamra !

Morlex megdöbbent, de nem állott el szán­
dékától. Ellenállhatlan vágy kínozta megtudni, mi 
mi lakik e gyermekarcz mögött, mely „az asszony­
hangján beszelt hozzá. Nem engedett.

Bármi legyen is. ami bánt, akarom, hogy 
beszélj! Tárd ki előttem szived titkát!

— Akarod ?
— Akarom!
— Jó tehát — én szeretlek!
A gróf hátra tántorodott. Tán a szenvedély 

lángjától, mely a szavakból feléje csapott és keblét, 
szivét összemarczangolta. O szereti! Szereti! És 
nem rejtheti tovább ezt a gyűlöletes, természet­
ellenes szenvedélyt. Mim"» leány! Milyen lény!

— Reszketsz ugyebár? — A szavak csaknem 
sziszegve folytak a leány ajkairól. — Megbántad 
már. hogy szólni kényszeritettél ? Most már késő. 

az érdem fő része abban, hogy mai nap a közös 
hadseregbeli s honvédtisztek közt oly szép egyet­
értés s barátság áll fenn. — »'• excáját illeti.

Erre ő excája még Sitka ti. ezredes s a 
tisztikarra emelte poharát.

Kedden ő excája a küldöttséget meghívta az 
operaházi előadásra.

Szívélyes Imesúvétel után a küldöttség visz- 
szatért Eperjesre, magával hozván minden egyes 
tagja ó excája kiváló szeretetremeltósága s szive- 
Ivesseofiiek jo emlőket.

Honvédelmünk a múltban és 
Sarosmegye.

Folyamatban lévén ez időszerűit országszerte 
az ujonez-sorozás. nem leend érdektelen egy visz- 
szapillantást tenni honvédelmünk múltjára: mim» 
volt az a honfoglalás után közvetlen, s későbbi 
eveiben és miként alakíttatott át századok során — 
a legközelebb illőkig?

Honvédelmünk rendszere az országtoglalas 
idejétől a jelenkorig többszöri átalakuláson ment 
keresztül. Őseink mindegyike felfegyverkezve jött 
be Pannónia tereire, az ősi hazát újból elfoglalni, 
s csakis a tálalás befejezte, illetve a benn lakó 
külön fajú népek legyőzésé után, az állandósított 
béke közben szünetelt a fegyver-zörej, tért engedve 
az ekének, melylyel őseink a dúsan termő rónasa- 
got felhasogatva, nemcsak maguknak, de a szom­
széd népeknek is élelmiszereket termeltek

Ha azonban az országszerte hordozott veres 
kard a haza veszedelmét jelzé. akkor az ekeszarvat 
ismét ott hagyva, fegyverhez nyúlván, lóra ültek, 
s vezéreik alatt lelkesedéssel újból harczoltak.

A fegyvernemek eleinte parittyak. íjjak, btt- 
zogátivok. kelevezek, dárdák, bardok. pallosok s 
kardok valának ; a test fedezéséül pedig a bal 
karra csatolt pajzs szolgált ; később a sodrony­
felöltők fedték úgy a harezos. mint lova testét, de 
ezen primitiv fegyverek némelyike a puskapor fel­
találása által használhatlanná tétetvén, elhagyatott, 
helvt engedve a pisztoly, puska s agyú öldöklőbb 
fegyvernemeknek.

Igv ment az több századon át. miglen a töld- 
mivelés s azzal járó gazdászati foglalkozás, atyáink 
gvöngé-bh részét otthon lekötve tartá, a daliásaid» 
rész pedig — ha a szükség úgy kívánta — zász­
lós- s váruraink, főpapjaink s a megyek főispánjai 
vezénylete alatti bandériumokban siettek a szoron­
gatott haza oltalmára.

De idők múltával a hadászati tudomány, kü­
lönösen a nyugati országokban előrehaladván, a 
harczi jnodor lényegesen megváltozott, mihez képest 
azt nálunk is átidmnirani kellett. I gyauis az ország 
rendéi az 1715-ik évben állandó katonaságnak a 
m'-p kebeléből leendő felállítását elhatározván, egy­
úttal annak fenntartási alapjául hadi adó czim 
alatti lizetesre köteleztek a told népét; fenntartván 
rendkívüli esetekben a nemesség s a tisztesebbek 
(honoratiorok) által továbbra is a bandé-riális rend­
szer alkalmazásba vételét.

Az állandósított katonaság szolgálati időtar­
tama váltakozott. Eleinte élethossziglani volt, később 
20. 14. 10 év lett, míg végre 1S48 9. év után az 
általános védkötelezettség behozatván, a tényleges 
szolgálati idő három évre szállíttatott le. s bek»“ 
idején a még kötelező 9 ev a tartalékban, illetve 
a honvédségnél lett leszolgálandó. Ezen idő óta a 
bandériumok véglegesen beszüntettettek.

Előre megmondtam, hiába könyörögtem, viseld hat 
a következményeket.

Kértem tőled valamit? Akartam-e egyebet, 
mint hogy magamra hagyj es ne háborgass fájdal­
mamban ? De te csak kiváncsi voltai, légy hat most 

I boldogtalan mint én! Nevettem, hogy »“I ne á ul- 
jam titkomat. Csak akkor mertem sírni. midőn 

| egvedül hittem magamat. Te berontottál szobámba 
és kicsikartad belőlem a vallomást. Légy hát most 

; boldogtalan, mint én!
Mert azt mondom neked, hogy hozzá ne nyúlj 

nővéremhez. Mt'gölöm. ha csókod érinti. Nem en­
gedem. hogy nővéremé légy!

— Nővéredet? Ki gondol nővéredre? Sze­
retlek !

— Úgy hát menekülj e házból. Legyen ő 
özvegy a lakodalom n ipján. Legyen boldogtalan, 
ha én az vagvok. Menj, menekülj, ha nem akarod, 

i hogy testvérgyilkos legyek.
— Megyek, de nem nélküled. Vedd a köpe­

nyedet. A kocsi a kapu előtt áll és én magammal 
viszlek. Szeretlek. Ha észreveszik sz»"»k»*siinket.  mi 
már messzire vagyunk.

•

És elmentek. A cselédek közül senki sem 
vette észre távozásukat. A kocsis a lovakat nógatta, 
elrobogtak. A teremben folyt a táncz. mindenki 
jól mulatott és csak akkor kezdtek nyugtalankodni, 
midőn a fiatal nő úti köntösében bejött a vendé­
gek közé. Nem győzte már a várakozást, hanem 
megszólította anyját :

— Hol van a férjem ?
..........És e my> óta mindig fut. menekül a 

két boldogtalan. Városról-városra. talurol-falura űzi. 
kergeti őket a félelem. Mindig mosolyognak egy­
másra: csak néha fordítják el arezukat és ilyenkor 
letűnik róla a mosoly. Velük jár a szomorúság, a 
bánat és a tiltott szerelem.

Hosrv mi kép szerveztetek a nemesi felkelő­
sereg. az a Sárosmegye levéltárában megőrzött, s 
az 1797. évi felkelésre vonatkozó iratokból kivehető. 
I gvauis azon évben Becs varosa a közelgő tran- 
czia sereg által fenyegetve lévén. Ferenez császár 
és király az ország nádora utján felhívást intézett 
a felkel«“sre. melynek következtében megyénk karai 
s reml»‘i ugyanazon évi május 9-én. s folytatva 
tartott közgyűlés “ti szintén elhatároztak, egv nemes. 
20C» főből álló, felkelosereg szervezését.

A létszám a hat járás nemessége közt a kö­
vetkező arányban oszlott meg :

a tapolvi járás.................................40,
az alsó-tarezai................................. 30,
felső-tarczai...................................... 59,
sirokai................................................ 41.
szekesői............................................-9-
makoviezai................................ '*•

összesen 20(‘> lovast 
tartozott kiállítani.

Kassa városa, mint földesúr. Eperjes. Bártta 
s K.-Szeben városok bi»fokaik után együttesen 
szintén 44 lovast köteleztettek kiállítani — s igy 
az egesz felkelő sereg 250 tőből állott. A bandé­
riumnak főtisztjeiül — a Kassán szekció melt. br. 
Mészáros János, tiszáninneni kerületi tábornok 
parancsnoksága alatt —. megyénk részéről követ­
kezők választattak meg :

Vezér: Okolicsányi János, kir. tanácsos. 
Főkapitány : bajori Robi Mihály.
Alkapitány : Daxnér István 
Főhadnagyok: Szinyey József és Károlyi László. 
Alhadnagyok: Dessewffy Tamás s Zimmermann 

[János.
Zászlótartó : Keezer Jánot 
Hadbíró : Tóth Ferenez.
Strázsamesterek: Sárossy Antal es 1‘atay János. 
Tábori pap : Péehy Antal.

A felkelősereg egyenruhája következő volt : 
attila és nadrág kék posztóból leket»“ zsinorzattal. 
fekete öv. csákó forgóval és vitézkötéssel, valamint 
a tarsoly és tölténytáska fekete, kék czatrang, 
leket»' báránybőr nyeregtakaró és kék köpeny.

A sereg zászlója karmazsin szinii selyemből 
volt készítve, egyoldalún az ország, másikán pedig 
a megye czinierével 1797. évszámmal. ( nimpelyesen 
1797. június 29-én lett felszentelve Eperjesen. 
Ezen zászló a megyei levéltárban őriztetik meg most.

A járásonként kivetett fölkelők következő 
nemes családok által állíttattak ki :

A t a p o I v i j á r á s h ó I 40 lovast állítottak 
ki : Ózvegv Desseötíy Tamásné Tamás fia szeme- 
Ivében 1. idősb Kapy József 1. itj Kapy József 1. 
özvegv Bánó Imrené fia személyében 1. Bánó 
András. Imi-»“ testver»‘vel 1. ^Okolicsányi János kir. 
tanácsos személyesen 1, *Pothurnyay  András 1, 
Pothurnyay Tamás 1. Desseötíy András 1. *Szu-  
lyovszky Sándor 1. Sztankay Jósef, Sándor és 
István 1. Tahy Károly főszolgabíró» 1. Tahy Zsig- 
mond tiszti főügyész 1. özvegy Tahy Ferenczne, 
Tahy Lászlóné és Kükemezev Gáborné 1, Kiike- 
inezey Lajos és Kükemezey Péter árva 1. Küke- 
mezey Jósef és László 1. özvegy Bydeskuthy 
Jósefné 1, *özvegy  Zimmermanné. János íia sze­
mélyében 1. *özvegy  Mazsáriné 1. Seinsey Péter 
és Sándor 1. Both György. András és Mihály, 
özvegy *Benveiné  és *Nemesányi  árvák együtt 1. 
Semsey Antal és özvegy Semsey Tamásné 1. 
Izdenezy Antal 1, Izdenezy István és János 1. 
Bydeskuthy Vineze 1. Kálnássy Sándor 1. Kálnássy 
István. Jósef és András 1. Kádas Gábor 1. beket»» 
Lajos és Ádám 1. Fejérváry László és *Kósza  
János 1, idősb Berthoty Gábor. Zsarnay István és 
*Leh»»ezky Zsigmond 1. Körtvélyessy János, özvegy 
Körtvélyessv Pálné. Körtvélyessy László es Antal. 
*Horváth Jós»“f és Langh István együttesen 1. 
Rádv Antal es özvegy Rádyim 1. Berthoty Károly 
1. *Szalay  Pál 1, Zsarnay Ferenez várnagy, pos­
taivá Zsarnay Ferenez. János és *Nádfőy  Gáspár 
együttesen 1. *Csarnovszky  Mihály. Váczy János. 
Pál. István. Dukay István, János, *Szombathy  Zsig- 
mond együttesen 1, Kapy Gábor 1. özvegy Küke­
mezey Gáspárné 1, összesen 40 lovas. Ezen járás 
r. kath. lelkészei a sereg felszerelési költségeire 
1000 Irtot ajánlottak fel.

A többi járásokból csakis a kivetett s mely, 
családok által kiállított felkelők száma volt kivehető.

Szekesői járásból 29 lovast: Gróf 
Szirmay-esalád, Razslaviczy Zsigmond örökösei. 
Raszlaviezy Pál, Raszlaviezy Antal. Gombos Ferenez 
és Antal. Bornemisza Gábor. Bornemisza István 
árvái. Desseöfty Sándor, Vinkler Sámlor. özvegy 
Zombory Pálné. Kohányi György. Balpatakv Antal. 
*Kiráiy Zsigmond. *Spáczay  István. *Balka  János. 
*Telesnyiczky János, Makay Zsigmond, Tivadar 
Imre. Hodossy Autal. Tivadar András. *Bencsik  
Mihály. Gábor és Antal, ifj. Usz János, Podhurányi 
Jósef. Koch Ferenez. Hrabéczv Dávid, özvegy 
*Bereczkyné, *Killer  István. *Buzinkay  György, 
özvegy Gombos Jósefné, Gombos Éva árva, özvegv 
*Ternyei tábornokné, kapitány Bukovszky. gróf 
*Splényi meghatalmazottja, Zboray György, özvegy 
*l)ézsy Pálné, özvegy Rády Istvánná.

Alsó-tarezai járásból 30 lovast: 
gróf Haller Jósef. gróf Dessewffy Ferenez. özvegy 
gróf Klobusiczky Antalné, Herczeg *Eszterházy  
Miklós, gróf Károlyiné, Péchy Gábor. Keezer 
László. Sándor, Jósef.,András. Márk. Miklós. György 
és Ferenez. özvegy I jházyné, Sárossy Tamás, özv. 
Jancsó Ferenczné, *Lánczy  Jakab, Zatureczky
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Gábor, I’echy János. Fűzy Imre. *(iy»»rgvevics  
Jósef. Petróezv Antal. *Oeskay  Imre. Egerer Fe- 
renez, Szinyey Sándor. *Kelcz  Péter. *Si|strik  
Zsigmoud. *Nagy  Sándor. ♦Molnár Antal, H.ir-ághv 
István. *Patay  János. *Sos  Sándor. *Záb»»rszkv  
Imre. Harsaghy László, özvegy *Mitiezkv  Jánosné.

F e 1 s ó-t a r e z a i j á r i s b ó I 59 lovast : 
gróf Szirinay Tamas. bíró Horváth Jósef de Pa- 
locsa. báró Berzeviezy Ferenez. Berzeviczy János. 
László. Pál. László (hamburgi). Audrás (alnádor). 
Antal. J aiios (foszbirol Miklós. Jósef és Gvörgv, 
Pecliy Sándor. László. Jósét. Ferenez. Tani á> 
András es Zsigmomi. Báró |h*ss»»öffv  Henrik. !>»•>- 
seofly Imre. Mikii». Ferenez. Gvörgv. Gábor 
János. I aliy Antal, károly. András. László és Jó­
sef. Roskoványi Mikii». István. Zsigmomi. Kristóf. 

I am is. János. Antal és György. *l ’aloc> y E::ie- 
riea. Peehy-Lányi Klára. Doliay Gábor és Z<ig- 
mond. Vitális (alezredes). *MeÍczer  László. Szti- 
ványi Mihály. *Horváth  Imre de Gradeez. özvegy 
Zombory Istvánm». *Szalay  István. Körtvélyessy 
Sándor. *G  >tUard János. Máriássy Mihály.

Si rok a i j á r á s b ól 41 lovast : gróf 
Desseöffy Samu. özv. gróf Klobusiczky Istvánné. 
özv. báró Ghillányné. *Prényi  (’Iára (hajadon), 
I’echy László k. taná-sós. I’éeliy Pál. Rohl Mi­
hály. Szinyey László. Imre. József. Sándor. Ferenez 
es Miklós, özv. Gundeltingen Györgyné. ♦Nemes­
hány i özvegy»». Szinyey Zsigmomi. Hedry Zsigmo d. 
Imre. László és Mihály, özv. Hedry Adámné, özv. 
I’okené. ♦Ibtbovay Ferenez. Hedry Mihály. Ber- 
thoty Gábor. Antal. Jósef. Sándor és István. 
♦Daxner István. *Sehuller  Lipót (tábornoki örökö­
sei. Pillér Ignácz. Pulszky Károly. *Károlyi  Mihály. 
Sztankay Júlia. Fehérváry József. *Bár»-zy  (k. ta- 
náesos). Podhurányi Miklós, Makay András. ♦Ba­
jon Illés. *Sár»»sy  Zsigmomi. *Reviezkv  Tamás. 
Gombos István. Meliorisz Dániel. *Várady  Dániel. 
Semsey (ezredesnél. *Ráesav  János. Sztiványi Sán­
dor. I rbán István. *Spáezav  Mihály. *(*láh  András. 
♦Balka Zsigmomi.

Makoviczai j á r á s b ó I 7 lovast : gróf 
Aspremont Gébért, gróf Szirmay Antal, gróf Szir­
may János. *Jordan  Jósef és a Ladomérszky család.

A *-gal  jelzett családok Sárosmegyében már 
nem léteznék.

A járásokból kiállított 200 felkelőkhöz, hozzá­
járult a Kassa városa mint megyei földbirtokos, s 
a megyebeli Eperjes. Bártfa és K.-Szeben sz. kir. 
városok által kiállított, s toborzás utján beszerzett 
44 lovas, s ekkép az összes felkelősereg 250 főre 
egészittetett ki. Szervezkedése és zászlajának fel­
szentelése után — Kassa felé indíttatott, hol is a 
szomszéd megyek felkelő seregével egyesülve, ren­
deltetési helyére menesztetett.

Azonban a franeziák fővezére, Bonaparte, 
tartván a magyarok felkelésétől, hajlandó volt a béke­
kötésre. mely is végleg a franczia. német és az 
osztrák császár közt Campoformióban ugyanaz évi 
október 17-én megköttetett, minek folytán a felkelő 
seregek egy királyi rendelet által feloszlattatván. 
haza bocsátattak. Ezen alkalomból báró Mészáros 
János a tiszáninneni kerületi felkelő streg tábor­
noka. az illető megyékben következő magyar 
szövegű búcsúlevelet intézte :

..Tettes Nemes Vármegye!
DeczeniBernek 19-én kelt és 2(>-án hozzám 

érkezett kegyelmes rendeléséből felséges I runknak 
értésemre esett, hogy tetszett ő királyi Fel égének 
a Franczia Nemzettel békességre lépni, s eszerint 
vége léven azon veszedelemnek, mely a királyi 
Székét és Hazánkat fenyegette, ’s a’ melytől való 
telelem édes Hazánk velünk született szeretetével 
egyesülve. törvényes köti leségünk a tegyvertogásra 
kénvszeritett bennünket, a felült Nemes Seregek­
nek eloszlattatását tárgya/.»’» parancsolatot is a fent 
irt napon a szokott Helyekhez is kiadni: remény­
iem tehát, hogy a Tttes Nemes Vármegyéhez is 
elérkezett kedves Fejedelmünknek ezen parancso­
latja. minthogy a békesség a nemzetek igaz bol­
dogsága O Felsegenek örökös tartományaiban ki­
hirdet tetett. a’ mint ezt mai napon hozzám érkezett 
királyi Herezeg Nádor lspányuuknak levele is bi­
zonyítja.

Békesség váltotta hát fel a’ hadat, boldogság 
a’ nyomorúságot, minthogy egyiknek a’ másikkal 
ollv szoros egy beköti etése van. mint a napallal az 
éjszakának. - Szenvedtük a háború terhét, hogy 
a’ békesség nyugodalmat szerző szárnyai alatt pi­
henhessünk. — Örömmel nyúltunk a kardhoz, 
mivel ez volt sok századoktól fogva legkedvesebb 
és legszükségesebb foglalatosságunk, melyre az 
egész kereszténység java, és a Haza boldogsága 
tanított bennünket, annyira, hogy megtudtuk egész 
Európára nezve érdemelni azt. hogy Hazánkat, 
mint az egész keresztény vallásnak kőfalát tekintse 
az egész Világ ! Azon nemes indulat lelkesített 
bennünket mindenkor: a’Fejedelem szeretető, mely 
Hazánk iránt velünk született. Hazánkat, Fejedel­
münket ölelni szerettük. Fejedelmünket Hazánkhoz 
ragaszkodva tiszteltük. — Elfelejthetetlenül meg­
ismertettük kedves királyunkkal azt. hogy Magya­
rok vagyunk. az a’ Nemzet, mely a Fejedelme 
iránti való hűséget elidegeníthetetlen örökségül 
vett.», s örökös kincsül bírja dicső elődeitől.

Most már Tttes Nemes Vármegye nincsen 
egyéb hátra, hanem hogy a’ hadra elszánt Atyánk­
fiáit. Barátinkat ismét kebelünkbe fogadjuk. Ami 
pedig engemet illet, hogy azon kedves hivatalt t. i. 
districtualis Generalisságomat. melyet királyom ke- j 

gyalogezrednél: Kreisch Károly I. oszt, százados 
órnagvgvá. (hneisz Gvörgv II. oszt, százados 1. oszt, 
századossá. Déliruszky Antal es Linhardt Fügéikért 
főhatlnagyok II oszt, századosokká. Golies Frigyes, 
hadnagv. főhadnagygyá. es Fekete László s Kain- 
mauer tiszthelyettesek hadnagyokká lettek előléptetve.

Uj hatlnntiifnk. \ helybeli ii7-ik sz. gya­
logezredhez a májusi avatizsmé alkalmával még 
Süsse! és Siviez tiszthelvettesi‘k lettek hadnagyokká 
kinevezve. A Kassan fekvő» honvedzászloaljlmz pe­
dig Bért hót v Árpád, tiszthelyettes, megyénk szü­
löttje lett hadnagygya kim-vezv»».

JieesiHetscrt‘.sben hozott ¡tétet Annak 
idejeliell lapunk IIViItterebetl is szellőztetve Volt a 
Szirmav Gvörgv és ('zabalay Géza közti becsület- 
beli-iigv. melvben a helybeli kii. törvényszéknél 
legközelebb tartották meg a végtárgyalást. Czaha- 
lav (íéza .’>0 frtnyi pénzbírságra ¡teltetett el.

Vj „IMenetrettlement* “. A katonaság 
részér»» a törzskarban egy uj szolgálati szabályzat 
kiadasat tervezik, mely — hallomás szerint — az 
addigimd s»»kkal inkább hódolna _a modern elet 
konzervatív irányának." .Az. elahoratum meg az <»v 
Vege felé terjesztetm;k <• Felsége ele szetlt»‘sites 
v égett.

Ütjurédi kamtirai ülés. Az ep»»rjesi 
ügvvedi kamara t. lm 1-én Kubinyi Alb»»rt elnök­
lete alatt ülést tartott, melyen többek közt szoba 
jött az eperjesi s girálti kir. járásbiros goknál be­
szüntetni tervezett álhitéi állások ügye is. A ka­
mara ugyanis annak ¡»lejében feliratot intézett az 
igazságügy minisztériumhoz az iránt. Imgy a terve­
zett beszüntetést ejts»» el. mire az igazságügy mi­
niszter azt a furcsa választ kit hit»» be. Imgy a je­
lenlegi alltirák amúgy is megmaradnak helyükön, 
tehát szükst'-gtelen volt téliratot intézni ez ügyben, 
majd ha ür»»st»dt’»sbe j<mn<»k »»zen állomások, ak or 
ailjon be a kamara feliratot. Ez»»n ülésén szófia 

f jött az ügyvedek fiigg»»t len itt ötösének kérdése is ; 
az erről szól»’» memorandumot lapunk ¡ovo számá­
ban egész terjedelmében közölni fogjuk.

A Elotjel-f- le kertben ma délután a katona 
zen»» fog játszani. Belépti dij 20 kr. Az ételek s 
italok. — valamint a kiszolgálat ellen. — a mint 
alkalmunk volt tapasztalni. — semmi kifogás nem 
tehető»-.

Érdeken szinielötidás A mint Biztos 
kutforrásból értesültünk, Németh János, a jelenleg 
varosunkban időző (’ s ő> ka S a n d o r szin- 
igazgat»’» társulata, jeles tenoristájának e lm 7-en. 
csütörtökön lesz a jutalomjátéka, mely alka­
lommal Millockernek kedves zenéjii operetteje. a 

Koldusdiák- kerül szilire. Azért jelezzük ezen 
előadást érdekesnek, mert ez alkalommal Ollendorf 
ezredes szerepében a műkedvelői előadásokból elő­
nyösen ismert Balpataky József ur fog fellépni, 
mint dilletáns; s a mi még inkább fokozza az 
érdekeltséget, az azon körülmény, hogy (Illendőit 
couplettjei Kyss Géza ur szerzeményei lesznek. 
Előre is különös figyelmei»»» ajánljuk a t. közön­
ségnek »»zen előadást, melyet bizonyára nagy élve­
zettel fog végig hallgatni.

Rethtf Latira., a kassai közönség kedvem-ze. 
ki a társulatnak rövid itt tartózkodása alatt tehet­
ségének számos, fényes jelét adta, jövő» hétfőn, 
május hő» ll-én veszi ki jutaiomjátékát. mely alka­
lomból a kedves zenéjii operett»» : „A kornevillei 
harangok kerül szilire. Jutalmazand»’» ezúttal 
nagyobb szerepben mutatja be magát, ameniiviben 
az első» parthiet, Serpolette-t énekli. Azon sok élve­
zetes est. melyet Réthy Laura játékával s énekével 
eddig nekünk szerzett, hinnünk engedi. Imgy az 
eperjesiek sem fognak késni az érdemet jutalmazni.

Poesolfta a sétatéren. A nagy-sétatér 
elljen, a .Stefánia- intézettél szemben fekvő ház 
udvarán áll»'» kutból a viz kifolyik egészen a nagy 
sétatér, illetve annak feljárójára. E rendelleims-egre 
felhívjuk a rendőrség figyelmét.

Toronyóra. A nemrégiben elhelyezett új 
toronyóra, drága s össze-vissza magasztalt cseh 
fabrikátuni. megint mókázik, l'gy látszik. Imgy a 
csehek nagyon szeretik az emberrel a bolondját 
járatni : legalább a mi óránk azt látszik bizonyítani, 
mert hát a limitkor is kétszer ütötte el a s/48-at 
reggel, a 9-et pedig egyszer sem. Képzelhető. Imgy 
mily kellemes dolog lehet ez a vasúton utazni 
szándékoz»» egyénekre nézve. Summázva a dolgot, 
az a tanulság üti ki magát, hogy .idegen gyárt­
mány. méreg drága pénz — s rósz óra' Tanulj 
magyar a saját károdon !

Rorkút. Az eperjesieknek ez a kedvencz 
kirándulási helye ez időszerűit teljesen el van 
hanyagolva. A nagy borkútba:i a kút olyan ronda, 
p i s z k o s állapotban van. Imgy igaz in nem tudjuk 
mi »» magyarázni a városi hatőiságnak a borkút 
iránt való nembánoinságát. Maga a savanyúviz a 
kútban csakúgy tirkállik a sok szeméttől, melyet 
az odajáró vizhord»» asszonyok, »le különösen a 
csoportokban kijáró gyerkő>czök hagynak ott emlékül. 
Nem tudjuk, váljon a városi hatóság e tekintetben 
gyakoroltat-e ottan valami felügyeletet : ha igen, úgy 
bizonyára nagyon laza az ellenőrzés: s ha nem. 
úgy mihamarább intézkedés teendő» ez ügyben, 
mert a teljes közönyösség, biztosan kimondhatjuk, 
kevés idő múltán nemcsak hogy megszünteti 
kellemes kirándulási helyivé tenni a borkútat. hanem 
még a vizét is élvezhetlenné teszi s így sok szegény 
embernek oda lesz a keresete! — amennyiben 
gondozás híján az észrevehetőleg mindinkább vészit 
erejéből. Nem hagyhatjuk említés nélkül e helyütt

z. hől a Haza oltalmára vet'em. ismét Fejedelmem­
nek annyival nagyobb örömmel, hogy megelége­
désére méltóztatott. a Haza oltára előtt visszaadjam 
s egyszersinid a Tttes Nem.» Vármegyének meg­
köszönjem Fejedelmemtől reám bízatott kötelessé­
gem édes terhének felsegitésében való munkásságát, 
igyekezetét; hallhatatlan lelkemnek örökké tartó 
..romé lesz azon emlekezet. hogy kedv.» Hazam­
nak egy nevezetes ítészében ezen tiszán innen levő 
kerületiien hazánkfiai első Vezérének lehettem : 
valamint a Tttes Nemes V ármegyének »»rántani mu­
tatott barátsága. Hazám bennem való bizodal­
mának legkedvesebb záloga, melynek koporsómig 
birtokában leszek: s akkor tartom magamat sze­
rencsésnek. ha megmutathatom azt. hogy változ- 
hatatlaii es örökös tisztelettel vagyok a Tttes Né­
ni » Vármegye igaz szivii alázatos szolgája : Báró 
Mészáros János s. k. districtualis Generális. Kassa 
December 19-én 1797-ik évben.“

Közi:: I z d e n e z y F e r e n c z.

Eperjesi színház.
Szombaton, múlt hó 25-én került először 

színre színpadunkon Planquette Róbert regényes 
operettje a „Rip van Winkle". Daczára annak, 
hogy a helvár.ik felemeltek voltak, a színház szé­
pen megtelt. A darab z.em-je Planquette egyik leg­
kitűnőbb alkotásai köze tartozik, de feltűnő, hogy 
a szerző egyetlenegy kés »bbi darabjában — tehát 
ebben sem — képes annyira önállóan alkotni, 
hogy az ugyancsak általa szerzett bájos zem’jii 
.. Kornev illei harangok--ra való reminiszezenezia 
hatályon kívül esnék. Az előadás összevágó volt, 
('sige Lajos a ezimsz.erepben meglehetősen helyet 
állta, a hangja is jobban tetszett ez este, mint 
máskor. — csak az a baj. hogy szép hanganyaga 
melleit nem eléggé képes uralkodni hangján.

A következő nap ugyanaz — félig üres 
ház előtt.

Hétfőn, ápril 27-én (’siky G. társadalmi szín­
műve: ..Bozóthi Martba“ — először és mégis 
felig üres ház előtt. A eziiiH/.erepbeii Tőkés Emí­
lia újólag bebizonyította, hogy teljesen kész mű­
vésznő. Különösen az anyai szeretet s a lelki­
furdalás tusáját igazán bravourral szemléltette. 
Peterdi (Villányi) játéka, úgy az alakítást, mint a 
felfogást illetőleg teljesen korrekt Volt. Elismeréssel 
kell szólnunk a Szabó Ilka Leonája s Follinus 
Manes-áról. Tolnáim» (Vilma) kedves volt.. Balassa 
(Dávidházy). Mikéi (Erszényi) s Veres (Édes) he­
lyüket állták

Kedden, múlt hó 28-án. „Arany ember- 
másodszor, teljesen üres ház előtt.

Szerdán, april 29-én Follinus Aurél, a tár­
sulat egyik legkiválóbb ereje s kedvencz komiku­
sának jutalomjátékául ..A papa félesége- czimii 
franczia vígjáték a jutalmazandó fordításában. A 
darab a sikamlóság tűhegyén forog, a mi bizony 
nem válik előnyére Az előadás különben pompás 
volt. Follinus (Boueanniere) tulajdonképen két sze­
repet játszott, t. i. a higgadt, tudós fiút s a könv- 
nyelmű honviváii apát — természetesen minden 
kifogás nélkül. Mikei L. (Dr Bodin Ib idet) pom­
pás fonák tudós volt. Réthy 1, (Anna) a gyanúsí­
tott ártatlanságot híven szemléltette. Gonaro (Tolnai), 
(’oralie (Szabó Ilka) s Tóbiás (Balassa) jól voltak 
alakítva. A darabban előforduló coupletek. melyeket 
Follinus szerzett s melyeket ő maga. Mikei s Retliy 
L. énekelt osztatlan tetszésben részesültek: külö­
nösen a Retliy L. által elénekelt „a kiskorú öreg' 
eouplet nyerte meg a közönség tetszését.

Csütörtökön, mull hó ;»()-án. itt először „Nem 
jó a tűzzel játszani- czimii 3 felvonásos vígjáték. 
Kár. hogy ezen előadáson is kongott a terem. Ez. 
este különösen kitűnt pompás, jól felfogott s ala­
kított játékával (’s. Szabó Ilka (Teréz), ki a felte- 
kenv feleséget ép oly hevégzett korrektséggel adta, 
mint Peterdi (Hither Godotried) az ügyetlen, sza­
vakat találni nem tudó, de melyen érzői tengerészt. 
Tolnáim’» (Mohién Vliee) mint rendesen, kifogásta­
lanul szem ■lyesitett ; különösen sikerült azon jele­
nete, midőn a tengeri»sz tréfáitól szerelmet vall 
neki. Balassa (Weller) szerepét kitűnő finom hu­
morral adta. Tolnai (VVinfried Henrik) s Torday 
Mariska (Mimi) játé'ka szintén tetszésben r<»sz.esült. 
Szirmavné (Netti) tagadhattam hogy jól játszott, 
hanem még mi miig nagyon kiabál Igyekezzek 
ettől a rósz hibájától elszokni.

Különfélék.
Nél'mtp. Megyénk alispánjának f. lm 2-án 

volt a névnapja, mely alkalommal a megyei tiszti­
kar testületileg tisztelgett szeretett főnőkénél. A 
városunkban lévő katonai, egyházi s egyeli celebri- 
tások szintén tisztelegtek az alispánnál, ki a leg­
szív ¿‘ívesebben köszönte meg az üdvkivánatokat

Sxerennd Az .eperjesi dalegylet- május 
1-én korán reggel 4 órakor szerenádot adott véd­
nökénél, Szentamlrássy Lajos urnák.

Kfitonni körökben még mindig erősen 
tartja maga! azon hír. hogy Kees György tábor­
szernagy úr az udvarhoz neveztetik ki kamarássá 
s helvét kerületi parancsnoki minőségben János 
főherezeg foglalja el.

Előléptetések. A hadseregnél a májusi 
előléptetések alkalmával házi ezredünket illetőleg 
örömiuel közöljük a következőket : a 67-ik számú ,



azon, mondhatnék. vétkes kön nyelni iis*get  sem. 
hogy a nacy borkútiéi «léire eső úgynevezett kis 
horkaiban a kutat hehányták. Miért ? mily czélbol ? 
s kinek a kedvéért? . . a mikor ennek a kútnak 
a vize sokkal jobb s erősebb volt a nagy horkú- 
tinál? . . Ily eljárás mellett maholnap odajutunk, 
hogy Eperjesnek, daczára dús ásványvíz tartalmú 
környékének, nem lesz savanyúvize, mert hát a 
.savanyuviz’-i kút (Szentiványi birtoka) szinten 
teljesen el van hanyagolva, a czeméthei tiirdö pedig 
messze esik s a vize különben is leggyöngébb. 
Szükségesnek s időszerűnek tartottuk a városi ható­
ság figyelmét felhívni e körülményre, hogy meg 
idejekorán intézkedhessék. — mert utovegre meg 
megélnék azt. hogy egy szép napon a nagyborkuti 
kutat is behunyva találnék, a hol. mellesleg legyen 
me*rjejrvezve.  még mostanában sínes ivo-e«l«*ny.  Ha 
valaki kimegy s inni akar a kútból. vigyen magával 
poharat! Jól van adva az igaz, csakhogy egy kissé 
kényelmetlen dolog !

Tanügy. X sárosmegyei róni. kath. nép­
nevelők egyletének „Bárttai esperesi köre“ f. hó 
20-án Bártfán. „Eperjesi esperesi kör" pedig 
f. lm 2S-án Kupiban tartja meg tavaszi rendes köz­
gyűlését.

Hangverseny Az „Eperjesi dalegylet“ f. 
hó 14-én. esetleg ha az időjárás nem kedvezne, 
t. hó 17-én a Eloegel-téle kertben hangversenyt 
rendez. Belépti dij 30 kr.

üekrotog. Vettük s részvéttel közöljük a kö­
vetkező gyászjelentést: „Isépy Gyulám*  szül. Szu- 
nyogli Szunyoghy Etelka valamint gyermekei: 
Etelka. Dezső. Jlda : továbbá : Isépy Miklós s ennek 
neje szül. Lehoczky Amália valamint gyermekei : 
Karssa szül. Isépy llda s ennek férje Kar.-sa Fe- 
renez : Isépy Géza s ennek neje szül. Bydeskúthy 
Berta s gyermekeik : Szunyoghy József. Szunyoghy 
Tivadar. Szunyoghy Dezső s ennek nej«' szül. 
Sponer Zsella s gyermekeik ; Kovács szili. Szu­
nyoghy Irma s ennek férje Kovács Gyula s gyer­
meke: Szunyoghy Géza s ennek neje szül. Csellei 
Mariska s gyermeke ; Becske szül. Szunyoghy Irén 
s ennek telje Becske Bálint s gyermeke, maguk, 
valamint számos rokonok nevében melyen szomo­
rodott szívvel jelentik forrón szeretett és felejthet- 
len tel j, atyjok. testver. vő. illetve sógorok Magvar- 
Isepy lsepy Gyula gyógyszerész urnák hosszas 
szenvedés után, elet«*  54-ik. boldog házasságának 
18-ik évében f. 1885. év május hó 1-én délelőtti 
10 orakor tüdőgünióbőrban történt gvásztts kimúl­
ták A boldogult hült tetemei 1. é. május hó 3-án 
d. u. 5 orakor fő-uteza 200. sz. házból, a helvét 
hitvallás szertartása szerint fognak a közös sir- 
kertbe örök nyugalomra kísértetni. Eperjesen. 1885 
május 1. Áldás és béke lebegjen hamvai felett-!“

H'il Hozások. Múlt hó 30-án kisértük ki 
az örök nyugalomra özv Stamm sz. Hován Borbála 
asszonyt, kinek leánya. Ilka csak egy pár nap előtt 
esküdött örök hűséget Hennel Emii. es. kir. fő- 
hadnagygyal. A temetésen a tisztikar s számos 
ismerős jelent meg. Április 2*J-én  Farkas Hermin. 
a takarékpénztári főkönyvelőnek kedves s szép 
reményekre jogosító leánya halt meg 15 éves korában. 
— A múlt hó utolsó napján halt el Laczkó Rezső, 
sz. kir. Eperjes városának pénztári ellenőre. A 
megboldogultat, ki mint hivatalnok teljesen bírta 
tölebbvaloi bizalmát s tiszteletét, számos barátja s 
ismerőse. valamint a városi tisztviselők testületileg 
kísérték ki f. hó 2-án a temetőbe.

Megyénk az országos kiáll Háton. Jó 
sokan jelentkeztek, de arról, vájjon küldöttek-e és 
mit ? senkinek sincs kimerítő tudomása. Közöljük az 
ismerteket. Legtöbbet fáradott és küldött R a i s z 
Ede főmérnök s vagy 30 különféle építkezési 
anyagfélékkel gazdagította a kollektivkiállitást. A 
gazdasági egylet küldött kerti és mezőgaz­
dasági terményeket; gróf \V e n g e r s z k y 11 ú g ó, 
gróf E r <1 o d y I s t v á n és A d I e r 8 a m u 
juhokat ; P u I s z k y G é z a szarvasmarhát: ásvány­
vizeket küldtek : T o p e r e z e r Albert bártfait, 
S u 11 e s z Ágoston „Salvator“ név alatt lipóczit, 1 
p a I o c s a i u r a d a I o m szulinit. G a 1 1 o c s i k 
\ ilmos czigelkait: közintézetek: bárt fai kis­
ded óvó. kosárfonó és gyermekjáték és zborói 
esztergályos miihely és tanodák szakmáikba vágó 
tárgyakat: Lilia B. D többnemü sajtot. Polner 
Leó palocsait; nagyobb iparvállalatok: n.-s á r o s i 
m ü malom liszt«*ket.  Haltén be rger Rezső 
vásznakat. Benczúr czémentgyára czementeket 
nyersen és feldolgozva, tűzálló földet és téglát, 
kaolinkövet, alagesöveket es fa-opálokat, Díváid 
Károly kárpáti tény kopeket. Kuli in ka Géza 
üveg-es Spiegel \ ¡¡mos papirnemüeket. Kóseh 
Árpád nyomtatványokat. Kazinczy Manó ko­
csit. Jár may Gy. fadobozokat, Werther Jakab 
fedőlemezeket (saját találmányai. Kobilicz Fri­
gyes egy erkélynek faragott berthóti homokkövet. , 
melynek f**ltiino  mer«*t«*i : hossza •> méter. sz«*lessé<« ,e 
1..25 m.. Grossmann Mór es G rét z macii er 
Gy cserzett bőröket. Maczejko Mátyás női 
bundát és több bejelentetlen kiállító. E szerint 
megyénk es városai kiválóan lesznek képviselve s 
ha a külföld irányában szerénykednünk is kell, | 
inás megyék irányában helyet méltán követelhetünk ' 
az elsők sorában.

Eltiltott kön vek. A vallás és közokta- ’ 
tusi minisztérium a tótajku népiskolákban Ruppeldt 
Károly „\enc«*k  slovenskych narodnich piesni" 
czimu enekes könyvének, amennyiben az államel­
lenes dalokat tartalmaz és B. Közeim „Rakausko I

I herske. Mocnarstvi" eziiníi térképének, amennyi­
ben a megyék beosztását roszul tünteti elő s egyéb 
nagy hibákban is gazdag, a használatát megtiltotta.

Az első mennydörgés. Múlt hó 29-én 
délután hallottuk az első nagvobbmérvii mennydör­
gést. hanem esőt bizony-bizony csak nem kaptunk 
az nap ; pedig a gazdák lesve várják, akár csak az 
égi mannát.

Svábok elleni szer. Városunkban, a ind 
úgy szólván nincs ház. melyben a svábbogarak fel 
nem ütöttek volna tanyájukat, bizonyára nem egy 
s két lakó szeretne tudni ez oesinány vendég pusz­
títószerét. .Azért hat épen nem végzünk fölösleges 
munkát, midőn konstatáljuk, hogy e mindenhová 
befurakodó, undorít«’« bogarat legjobban s legsike- ■ 
resebben pusztítja ki a sündisznó. Csak ezt a kis 
tüskés állatot kell megszerezni, ez aztán rövid idő 
múltán nyakára hág a „svábok"-mik.

Üresedésbe, jött tanítói állomások. 
Megyénkben legújabban a kapronczai. hrabóezi és 
nyirjesi felekezeti iskoláknál a tanítói állomások 
üresedésbe jöttek. Pályázni kívánok főtisztel«*n«lö  
Adamovics János, kurimai plébános úr eh tt Kap- 
ronczán f. évi május hó 19-én. Hrabóczon május 
21-en s Nyirjesen május hó 28-án jelentkezhetnek.

Tűz Sóét váron. Múlt lm 30-án esti 9—10 
óra tájban Soóvárt nagy tűz dühöngött.

Helyreigazítás. Tekintetes szerkesztő úr! 
Becses lapja f. évi IG-ik számában a ..Különfélék“ 
rovatában „Huscsempészés“ czim alatt személyemet 
érdeklőkig egy közlemény jelent meg, melyre vo­
natkozólag saját személyem reputácziója s az igazság 
kedvéért becses engedelmével szabad legyen a 
következőket megjegyeznem. Az említett közle­
ményben ugyanis úgy van feltüntetve a dolog, i 
mintha én a húst becsempésztem és mint tiltott 
árut kimértem volna, holott én a kérdéses levágott 
marhát a városi alorvos ur által megvizsgáltattam 
es miután a hús orvosilag jónak és egészségesnek 
találtatott, azt elárusítottam. így tehát húscsempé­
szés miatt nem is fizethettem bírságot. Igaz ugyan, 
hogy a városi kapitányi hivatal megbírságolt, ez 
azonban azért történt, mert a fentemlitett levágott 
marhára vonatkozó községi bizony itvánvt kellő idő­
ben bemutatni «‘lmulasztottam. Jelen soraimnak 
becses lapjába való szives felvételét kérve, marad­
tam a tekintetes szerkesztő urnák. Eperjesen 1885. 
april 28-án. alázatos szolgája: Zboray Antal, 
mészáros.

Közegészségügy, \ közoktatási m kir. 
miniszter ur szaktanáeskozmányt hivott volt egybe 
oly czélból. hogy a közegészségtan valamennyi 
közép- es telső-iskolában leendő előállásának elren­
delése iránt véleményt mondjon. Ezen tanácskoz- 
mány tárgyalásai országszerte nagy érdeklődést 
keltettek s a közoktatási m. kir. miniszter ur ápril 
hó 31-en irta alá körrendeletét, melynél fogva a 
közegészségtan már a legközelebbi tanévtől kezdve 
elő tog adatni. Nem kételkedünk, hogy ezen intéz­
kedés legtöbbet fog lendíteni a közegészségügyi 
törvény végrehajtása körül, mely most is csak 
írott malaszt. De ha egyszer a közegészségügy 
iránti érdeklődés és érzék általánosan föl lesz keltve, 
akkor úgyszólván maga a nagy közönség lesz ennek 
a törvénynek őre.

Lehet-e no akadémikus? Ez a kérdés 
foglalkoztatja most a franczia irodalmi világot. 
Híre jár ugyanis, hogy egy neves franczia író tel 
tog szólalni, hogy az elhunyt A bont Edmund helyét 
az akadémiában nővel töltsék be, s ha esetleg nincs 
arra méltó tehetség, hagyjanak egy helyet ürese­
désben, míg növel tölthetik be. Nálunk ez a kérdés 
már meg van oldva. A Petőti-társaságnak ugyanis 
két nőtagja van : Kisfaludy Atala és Beniczkyne- 
Bajza Lenke.

Lnesol 'ts. Nem a húsvéti locsolást értjük, 
ámbár a hölgyek részéről piros pünkösd napjáig 
még ez is jogérvényes, hanem az utczák locsolását, 
jobban mondva öntözes«’*t.  Egyáltalában nem értjük, 
hogy a városi hatóság a nagy közöns«’*g  nevében 
intez«“tt többszöri felszólalásunkra fület dug s sze- 
m«“t huny. Legközelebb is olyan porfelleges na­
pokat éltünk, akár csak a delihábos hortobágyi 
pusztán sétáltunk volna s mindennek, daczára az 
utczák öntözésének, de még csak sepresnek se hí­
rét. sem hamvát nem volt sztTenesénk látni. Alá­
zattal esedezünk a mindenhát«’« városi hatóság előtt, 
hogy sürgősen intézkedjék ez ügyben, különben 
egész Eperjes városa tiidovesz.be s szembajba esik, 
s akkor aztán nem tudjuk, hogy mikép fog boldo­
gulni a városi főorvos !

.1 marhavész megyénkben úgyszólván már 
teljesen megszűnt. Az alispáni hivatal legutóbb már 
Hanustalva. Alsó- es Felső-Sebes községek marha­
állományát is teloldotta a vesztegzár alól.

Zenészeink a nyár folyamán körutat szán­
dékoznak tenni Magyarország nagyobb városaiban 
és Sziléziában. Fedía Andris, a banda vezetője 
engedély elnyerése iránt már beadta kérvényét a 
belügyminisztériumhoz.

Agyonlőtte magéit. Jass József, 67-ik 
ezredbeli közkatona, aki már mintegy 1 álló eszten­
deje feküdt betegen a helybeli katonai kórházban. | 
múlt hó 25-én agyonlőtte magát. Tettének indító ) 
rugója körülbelül a gyógyithatlan betegség volt. í

Czipö-tolvajok. Á helybeli kir törvényszék ' 
Materni és Schütz Mihály czipészsegédek 2'ölött. : 
kik mesterük, Szlatkovszky Károlytól több pár 
czipőt loptak el. múlt hó lü-én ítélt. Materni 6 
havi börtönre s 3 évi hivatalvesztésre és politikai j 

gy akorlásának felfüggesztésére, Schütz pedig G havi 
börtönre Ítéltetett, mely büntet«'*snek  kiállása után 
honossági helyére. Lengyelországba fog kiutasittatni.

Verekedés. Muít h«'» 28-án éjjeli ’ a12 óra 
tájban a kis-sétatérről lekerül«"» utón vagy G—8 
iparos legény hatalmas verekedést inszczenált. Egy­
nek a fejét teljesen véresre verték. Hogy mi adott 
okot a csetepatéra, azt ebben a néhány szóban fe­
jezzük ki : „Keresd az asszonyt“, no meg a ren­
dőrt. kinek még csak a csizmapatkójának a nyomát 
sem lehetett észrevenni a veszedelmes tájékon.

Betöréses lopás. Panykó János, szolga, 
szorocsini lakos felhasználta az alkalmat, midőn 
gazdája Starniczky Mihály nem volt otthon — s 
feltört«1 annak kamráját, honnan 39 frt 31 kr. kész­
pénzt s egy tarisznyát lopott ki. azután búcsú 
nélkül tovább állott. A csendőrök azonban Girál- 
ton utolérték a mákvirágot, ki jelenleg a börtön­
ben vilit.

Furcsa .jó estét“. Krizsalkovics Péter, 
tarczai lakos Eperjes felt> igyekezett s nem gon­
dolva az élet keserveivel, vígan hajtotta poroszka 
lovait. Pécsujfalu s Vörösalma községek közt azon­
ban találkozott három pécsnjfalvi legénynyel, kik 
„jó estét“ köszöntek neki. Krizsalkovics gazda 
azonban nem viszonozta köszönésüket, sőt a hármak 
egyikét ostorával is megcsapkodta. A legények se 
vették tréfára a dolgot: megállították a szekeret s 
daczára a „jó estét" kívánatnak, olyan rósz estét 
csináltak a tarczai embernek, hogy m«‘g talán most 
is az ágyat fekszi. A garázda legények kövekkel 
igen súlyosan összeverték K. fejét.

Búcsú. A nagy kereszt-búcsúra, melyet ma 
tartanak a Kálvárián, a nép már pénteken kezdett 
gyülekezni; s össze is gyűlt olyan szép számban, 
hogy ritkán látott együtt oly tömeget a Kálvária, 
mint ma.

J • madarak. Kanyiska «Mátyás és Ivánka 
János, n.-sárosi lakosok Zail Bernát. ngyanottani 
lakos istállóját éjnek idején feltörtek s onnan egy 
h'«kefét és öt lóra való gyeplőt emeltek el mintegy 
9 frt értékben. A csemíőrség azonban csakhamar 
nyomára jött a jó madaraknak, kik mostan abba 
a kalitkába vannak elhelyezve, melynek dutyi a neve.

Tolonczozás. A sirokai szolgabirói hivatal 
legközelebb, bizonyos Zolt Ignác/., keresetnélküli 
csavargót, illetőségi helyére, Gácsországba tolon- 
czoltatott el.

Fatolvajók. A soóvári kir. főbányahiva- 
tal észrevette ugyan, hogy a fausztatóból minden 
éj elmúlta után bizonyos famennyiség hiányzik, 
hanem a tettesek nyomára sehogy sem bírt jutni. 
Midőn azonban legközelebb egyszerre körülbelül 
5 frt értékű fát loptak el ismét az usztatóból. az 
ügyet feljelentették a csendőrségnek, melynek csak­
hamar sikerült a tolvajokat Gradló János. Gabár 
István és Fricsovszky Mihály' ottani czigánvok sze­
mélyében kézrekeriteni. Az uj magyarok hiisölnek.

Gyujtogatók. A közelmúlt napokban And- 
rejován az idb. Stecz Vaszily s két tia, u. m. ifj. 
Vaszily s Mihály tulajdonát képezett ház. a hozzá 
tartozó csín- s istálló, valamint 12 drb. juh s 2 
sertés teljesen elégett. A tűz keletkezése okának a 
kutatásánál kiderült, hogy a házat a két fm vala­
melyike gyújtotta alá, mely gyanúsítás annál is 
inkább való lehet, amennyiben a két testvér valla- 
tóra fogatván, az alágyujtás gyanúját egyik a 
másikra hárítja. A bosszú, a mint beszélik, 
onnan ered, mert a két testvér egy újonnan épülő 
ház miatt már jó ideje elkeseredett viszályban él. 
Másik két gyujtogatót, Sivák Lesko és Vazul, 
ismert közártalmu czigelkai czigánvok személyében 
Sverzsón fogták el. Ezek a jó madarak a Jurcsik 
Pál sverzsói lakos házát gyújtották fel; s mint­
hogy akkor tájt épen jó nagy szél uralgott, 
még más három gazdának is leégett a háza; azon­
kívül oda veszett több sertés, juh, marha stb. Az 
összes kár mintegy 1800 írtra lehető.

Erdöégés. Vörösvágás község mellett, az 
opálbányák közelében múlt hó 2G-án kigyuladt az 
erdő. A tűz oly nagy mérveket öltött, hogy. — a 
mint értesülünk, mintegy 9000 □ méter ölbe 
rakott fa (magántulajdon) égett el. Vasárnap, azaz 
27-én a tűz a Dubnik mellett elterülő kincstári 
erdőkbe is átcsapott.

Koréin kezdi. Weisz Miksa, kocsigyártó 
tanoncz. mestere Roskovics Mihálytól és annak 
segédjétől több mindenféle tárgyat ellopott s 
megszökött. Erélyesen nyomozzák, hanem eddigelé 
bizony csak a nyomát ütik még mindig.

Brutéilis férj. S G.. helybeli hentes múlt 
hó 24-en délutáni 2 órakor nejét erőnek erejével 
agyon akarta ütni. Az asszony tüstént rendőrö­
kért küldött, kik epen ideje korán érkeztek meg a 
tragédia színhelyére, különben a férjem uram 
bizony-bizony lekéselte volna a feleségét és gyer­
mekeit. S. G. a megjelent rendőröket a képzelhető 
legundokabb szavakkal togadta : káromkodott, szi­
dott, akár a bokor, hanem azért bizony csak 
bekísérték a városházára. A mint értesültünk, a 
brutális térj feljelentetett a kir. ügyészségnél.

Kis lutri.
Budapesti április 25-én. 3. 85. 74. 25. 41.
Prágai április 29-én. 4G. 77. 5G 37. GG.

Felelős szerkoziő: Hedry Bertalan. 
Kiadótulajdonos : Haitsch Lajos.
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Hirdetmény.
A bártfai kir. jbiróság, mint telekkönyvi ható.ág 

közhírré teszi, hogy eperjesi egyii.izmegvei keie-ztelő szent 
.l inosi.il eziuizett táp ntézeti társulat ¿ irrelnjutónak Mo- 
tika János, továbbá Kmiti János . rokosei < s Eaezak János 
örökösei végrehajtatást szenvedik elleni 3txi fn koleson- 
tókeko\eteles es járulekai iránti vegrehajlatasi ügyében a 
ízvidmki kir. jbirosag területén levő Kruzselyova kézségben 
fekvő, a kiu/gelvovai 48. sz tj.-könyvben Motik*  János ue- 
vere irt urb. telekből és épületrészből álló ingatlanra 
2*>t>  fit megbatározott kikiáltási árban, a kruzslyova. 37. sz 
t.-j.-könyvben Kiuiti János nevére itt 4, urb. telekből es 
épületrészből álló ingatlanra a 264 fit megállapított kiki­
áltási áron es a krnzsiyovai 20 sz t-j.-könyvben b'aezik 
János nevere irt 2 „ utb telekből allo ingatlanra 262 ínban 
ezennel megállapított kik.aitasi atbm elrendelte, .s hogy a 
tennebb megjelölt ingatlanok az 1885. évi juniiis hó 
3-án d. e. 10 ómkor Kruzslyován a község hazában 
megtartandó nyilvános árverésen a megállapított kik,állási 
áron alól is elfognak adatni.

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlan beesará- 
nak 10° ,-k.it vagyis 26 fit • 20 fit 40 kr es 26 fn 20
kit készpénzben, vagy az. 1881. 60 t. ez. 42 tj-ban jel­
zett árfolyammal számított es az 1881. évi november 1 én 
3333. sz. a. keit igaz> igilgymiüi-ztei I rendelet 8 £ bán ki­
jelölt ovadekkepes él tekp ip I bán a kiküldött kezein/. letenni, 
avagv az 1881. 60. I. ez 170. £. értelmében a bánat­
pénznek a bíróságnál e.ó e.es elkelt.•zéséről kia.litot. sza­
bályszerű elismervény t atszolgáltatlii.

Kir. jaiasbirosag mint tkoi.yvi hatoság I!ai fin 1885. 
évi uiarezius hó 13-án.

Schleiminger
kir. járásbiró.

2133. tk. szám. 18&>. 1049 1- 1

hirdetmény.
Az. eperjesi kir. törvényszék telekkönyvi Osztálya ré­

széről közhitre tétetik, miszerint Kovaliezky Mihály tisz i 
ügyész áltál képviseli kiskorú Csop Etelka végrehajtatonak 
Klefner liyula gondnok áltál képviselt Csop Andia- végre- 
aajtbtott elleni ai vei esi ügyében 120 írt s jár. behajtása te­

kintetéből : l-szór. E ..rv. reztetnek Berki község 6-ik számú 
telekjegyzőkonyvel.eii Csop András neveié irt inga lanok.

2-or. Kikiáltási ai 392 fit
3 or. Az árverés a kebelbéli telekkönyvi hivatalban 

1885. évi junius hó S-ik napjának délelőtti 10 órá­
jakor uregtartatik.

4-er Venni szándékozók kötelesek 39 írt 20 krt 
készpénzben vagy ovadekpapirokbitn bánatpénzül letenni

5 or. A vételár egy enlő részletekben es pedig 1-sö 
résziét egy hó. a 2-ik két hó es a 3-ik három hónappal a 
leütéstől számítva 6°, kamatokkal az. eperjesi kir. adó. 
mint lété t hivatalba lefizetendő, bánatpénz, az utolsó rész­
letbe beszaiiuttatik.

6-or. A feltételek alulírott hatóságnál megtekinthetők, 
kir. törvényszék, mint telekkönyvi hatóság Eperjesen. 

1885. évi április ho 9-en.

II az» I i ii Nzky« 14 ö x zegliy,
kir. töiv. jegyző. kir. törv. elnök.

531. iksz. 1050 1-1

Hirdetmény.
A tarifái kir. jatasbiiosag mint telekkönyvi hatóság 

közhiiré teszt, hogy B u-zar Maria sarpatak. lakos Vegrehaj- 
tatónak Bisko Marton végrehajtást szenvedő ellen. .56 Irt 
tökeko'.eteles járulékát iránti végrehajtási ügyeken a halt­
tal kir. járási.irosag teiiile en levő satpataka k"<ségl>en 
fekvő, a saipataki -17. sz. tjüoiiy v ben Biska Milton es neje 
szili. Benye Marta nevére irt - 3.> urb. telekből es epül.-ibói 
álló ingatlanra az átverést 118 fiiban ezennel megallapi ott 
kikiáltási álban elletnie te. és hogy a fenn, bb megjelölt 
ingatlan az 1885. évi májú« hó 19-én d. e. ¡0 ómkor 
Sáiputakll községben a koz-éghazabati nn g artando nyil­
vános aiveresen a megállapított kikiáltási áron alól is el­
adatni fog.

Árverezni szándékozók tartoznak az. ingatlan beesá- 
rának 10"0-at vagyis 41 fit 18 kit készpénzben, vagy az. 
1881. 60. tez. 42 j j izeit árfolyammal számított es az 
1881. évi novembet 1-én 333:. sz. a. kelt igazságügyin:- 
niszteri rendelet 8 tj-ban kijelölt ovadekkepes értékpapírban 

a kiküldött kezéhez letenni, avagy az 1881. 60. t. ez. 170. 
tj. értelmében a bánatpénznek a bnosagnal előlege*  elhe­
lyezéséről kiállított szabály szerű elismervényt atszolgaltatni.

Kir. járásbíróság m nt telekkönyvi hatosig Bartfan 
1885. évi mateztus ho 2-an.

Schleiminger,
kir. jarasbiró.

2114 325. 1043 2—2

Hirdetmény.
Sz. ktr. Eperjes varos tanácsa részéről ezennel köz­

hírré tétetik, hogy a városi alsó malomnak f. é szeptember 
hó elsejétől számítandó három évre leendő bérbeadása vonat­
kozókig f. é. május 12-én a városi tanácsteremben 
d. e. 10 órakor nyilvános árverés fog megtartatni.

Miről a vállalkozni szándékozok azzal eriesittetnek. 
hogy a szóbeli árvetés megkezdéséig az.ajánlatiössz.-g 10°u-val 
mint bánatpénzzel ellátva zárt Írásbeli ajánlatok is elfogad­
tatnak.

Eperjes, sz. kir. varos gazd. tanácsa 1885. évi april 
ho 4-éti tartott üléséből.

2497 226. sz. 1042 2- 2

Hirdetmény.
Sz.. kir. Epetje« varos tanácsa részéről ezennel köz­

hitre tetetik, hogy az Eltszner Feiencz mérnök terve szerint 
az. arokutezau ez idén létesítendő, mintegy 200 tolyo mé­
ternyi földalatti betoncsatorna lész. kiépítésének biztosítására 
ajanlati eljaiás fog tartatni.

Miről a vállalkozni szándékozók azzal értesittetm k, 
hogy a érv. költségvetés, valamint a vállalkozási feltételek 
a vaiosi irodában megtekinthetők, s hogy a feltételek éltei­
mében kiáll latidós kellő bánatpénzzel ellátandó zárt Írásbeli 
ajánlatok a v iktató liirataiban legkésőbb folyó évi május 
hó 12-lk napjáig nyújtandók be.

Eperjes sz kir. varos gazd. tanácsa 1885. évi apid 
| hó 4-en tartott üléséből.

NEM HIVATALOS ROVAT.

AXTAIríélc
PALACZKSEREK

valódiságuk és liamisitlanságiik jótállása mellett

DIETRICH és GOTTSCHLIG-nál BUDAPESTEN,
vagy

DREHER A. serfőzdéjében KŐBÁNYÁN
rendelhetők meg.

Megrendeléseknél mindenkor a legjobb minőségű réservait kiviteli ser jó eszközlésbe. 
lMiuételH«l6kMt vételükhöz mérten a lehető legnagyobb előnyökben és .jutányos 

Arakban részesítünk.

JUP Bővebb árjegyzéket bárhová ingyen és bérmentve küldünk.
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Nur vermittelst Elektricität lässt sich 
ein Nervenübel gründlich beseitigen. Meine 
netten Inductions-Apparate (Elektrisir-Ma­
schinellen). von jedem Laien leicht zu hand­
haben, sollten in keiner Familie fehlen. 
Gicht, Rheumatismus, Schwäehezustäude, 
Zahn- und rheumatische Kopfschmerzen, 
überhaupt jedes Nervenleiden wird durch 
meinen Inductions-Apparat geheilt. Preis 
eines completen Apparates mit ausführlicher 
Gebrauchsanweisung fl. 8.—. Einzig und 
allein bei mtr direct zu beziehen.

Dr. F. Beeck Triest, 2 Via Pottdares 2.
■ 1001 25—9
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Ajtó-, ablak- és szobatalaj-gyári
társaság

BéCSbOXl, IP, Heumülilgasse 13. Alap. 1817-ben.
^0F**  Markért M. vezetése alatt ~

ajánlja nagy árúraktárát, melyben kész ajtók és ablakok bezárólag kapcsokkal, úgyszintén puha hajótalajok s tölgyfából 
rikai' fnes- nairy raktára által, mint szintén kész áruinak nagy készlete következtében ama helyzetben van, hogy

ilen szükségletet elödíifására''' kaszárnyák," kíW iskolák, irodák stb. stb. berendezésére is, nemkülönben

denféle, gépekkel előállítható faillűvek elkészítésére, adott rajzok és minták után, kiveve a hazibutorokat. 1016
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GRAEPEL HUGO, MARSHALL SONS & Co. LIlfITED
vezérügynöke, BUDAPESTEN VI. bárány-utcza 16. sz. (gyár-utcza sarkán) ajánlja

őrlőmalmait, valamint minden egyéb gazdasági gépeit és eszközeit jelentékenyen lewxállitott árak mellett.

A legújabb es kitünően javitottt Marshall-féle gözmozgonyok és cséplőgépek a budapesti országos kiállítás nemzetközi gépcsarnokában 
a III, csoportban vannak kiállítva

A esatorna-utezában lévő Ossi- 
kovszkv-féle ház. valamint a 
Tárcza mellet

Bővebb tudósítást Itazinczv 
.Manónál.

Egy nős x

gazdatiszt!
kerestetik. X
Bővebb felvilágosítást nyer- X 

bet az ..Eperjesi Lapok* 4 ö 
kiadó hivatalában. 2-2 X

Fisch-11. Gummiblasen
feinste und sicherste Vorsichtspräparate gegen alle 
Folgen, nur echte Pariser garantirt, pr. Dutzend a 
tl. 1, 2, 3, 4 und tl. 5. Feinste Pariser Vorsiehts- 
Schwämmchen pr. Dzt. tl. 2, 3 und 4. Feinstes 
Damenpräservativ per Stück tl. 2. Vorzügl. Suspen­
sorien pr. Stiiek 11. 1, 1.50, 2 u. 3 versendet discret 
sammt Gebrauchsanweisung Jul Keif. Speeialist, 
Wein VI. Margarethenstrasse 7, Exporteur.
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Die Gewinne 
garantirt 

der Staat.
Einladung zur Betheiligung an den 

(iewiitii-Cliaiicen 
der vom Staate Hamburg garantirten gros­

sen Geld-Lotterie, in welcher 
9 Millionen 880.450 Mark 

sicher gewonnen werden müssen.
I»ie Gew inne dieser vortheilhaften Geld-Lotterie, welche 

plangeniass nut 100.000 Loose enthält. sind folgende, nämlich: 
Der grÖMMle Gewinn ist “ ”

Prämie 300.000 Mark
1 Gewinne a 200 000 Mark
2 ,. 5 100.000 Mark

90,000 Mark 
S0.000 Mark 
70.000 Maik 
60.000 Mark 
50.000 Mark 
30.000 Mark 
20,090 Mark 
15.300 Mark 
10.000 Mark 
5.000 Mark 
3.000 Mark

•> 
Í
I .»
1

1 1) X

_ 1

-X

O « : —

* cr.
1: -X

T3 = 
*5 
= 2 S S 

:5 -fcj

-75 
Ä .E
- = >s

E
c/5
Qgj

RUSTON PROCTOR és T
Budapest. Nádor-utcz/i 39. és 41. szám

ajánlják világhírű és mindenütt a legelső dijakkal kitüntetett

legtökeletesebb szerkezetben 
és legújabban 

lényeges javításokkal 
ellátva.

500.000 Mark.
253
512
sis
25
61
64

31720 
3950

90
31150
3950
2950
1950

im Ganzen 50,500 Gewinne 
n Monaten in 7 Abteilungen

le <■'e wiiiiizichiing ist amtlich festgestellt

■»

I
•*>
Q 
O

26
.’16

106 
und kommen solche in wenige, 
zur kicheren Entscheidung.

D e ersr " 
und kos et hietztl 

das guD. 8 Original^ nur 3 Gn I den 60 Ir. Ö- W.odfr 6 Mark, 
ö s nd 1 be ürigmata nur 1 Gnlden öO Ir. Ö. V. 3 Mark, 
disvierßlürigifljlloüsnnr 90Ir- O.w M 
und w. Lien d.ese vom Staate garantirten Otiglual-Loose 
,i'p bJ. ' ’ Segen franklrte eiiKeiiduiigJinf. T r 1 T" 1>os,TO«-schuss selbst nach den 
entferntesten Gegenden von mir versandt.
Ortet,.ti'i 'i*''  edtält von mir neben seinem
Ott in.l-Lm.se arn-h den mit dem Staatswappen Verse 

r “ .l. V °nd "aeb 'hotgehabier Ziehung
sofoit die amtliche Ziehungsliste unaufgefordert zu 
gt4- « Illi ! . ”

Die Anszahlnng nnd Versendnng der Gewiniio'elder 
7" 'n,.r d reCt tn dle ‘"'e-essenten prompt und 

mit« - strengster Verschwiegenheit F F
man einfach auf eine Post- 

I Kizalilungskarte oder per recomniaudirten Brief 
iiKienen.
Mann wende sich daher mit den Au ft rügen der 
nahe bevorstehenden Ziehung halber, bis z„nl 

22. Mai d. J.
vertraueiisroll an ition io qSIHl El. It ECKSCKER^m-
B'ii'iu.r ti. Wechsel-Comptoir in HAMBURG.

leszállított árakon és a legelfogadhatóbb fizetési feltételek mellett.
Továbbá: járgány-cséplokészleteket. malmokat, valamint mindennemű gazdasági gépeket és eszközöket.

Árjegyzékek ingyen és bérinentve küldetnek. 10- 3
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SZOLYVAI
POLENAI
O L E W Y A 

savanyúv.zek. valamint 
LLHI-EKZSÉBFT 

gyógyforrás vize, — mindannyian kitűnő üditő

I

cj - ot --------- —> ------------------- --— ——s* — -sj ita*
lók s járványos betegségek alkalmával is nagyhatá- 

suak. — megrendelhetők

HAKMLKÓ KÁROLY 
munkácsi uradalmi ásványvizek bérlőjénél Ayiregj- 
házán. s kaphatók országszerte minden nevezetesebb 
gyógyszertárakban, füszerkereskedésekben és vendég­

lőkben is.
=T=^=T=i=T=)=r t=-T- =T=J=1 c

OOOOOOOOOOOOOOOO o o o o o o o o o
o o 0 o o o o
8

*O O o o o o o o o 
o o o o o o o o o o 
oooooooooooooooo

i El 9001

Bernovits Gusztáv gyorssajtó nyomása Kassau, mdomutcza 14. szám.
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